Песнь первая: Рубиновый Трон
(на мотив музыки Darkseed – Black Throne)
(Элрик во время бала в его честь сидит на троне и предаётся скорбным мыслям):
1. Я слышу шёпот придворных за спиной:
Они смеются надо мной!
Говорят, что безумен царь и хил.
«Слабака Мелнибонэ породил»,
«Он недостоин своих корон!».
И зашатался подо мною древний трон.
(Припев):
В суставах боль
И в сердце боль…
(Придворные, танцуя):
День за днём он борется с судьбой.
(Элрик):
Как я устал,
Зачем мне это всё?
Это… всё?!
Мелнибонэ?!
Мелнибонэ!
Элрик, ради чего ты жил?
Небо лишь коптил!
Книги тебе дали ум,
Но полон он чёрных дум.
Кажется порой,
Что это просто сон.
Но не обрести покой,
Пока стоит мой трон.
2. Повсюду вижу ложь…
Верных двое лишь.
О, Город Грёз, ты спишь,
Меня не слышишь!
Высокомерные сердца
Тобою правят, о, Имрир!
Но в былом осталась слава их…
(Припев):
В суставах боль
И в сердце боль…
(Придворные, танцуя):
День за днём он борется с судьбой.
(Элрик):
Как я устал,
Зачем мне это всё?
Это… всё?!
Мелнибонэ?!
Мелнибонэ!
Элрик, ради чего ты жил?
Небо лишь коптил!
Книги тебе дали ум,
Но полон он чёрных дум.
Кажется порой,
Что это просто сон.
Но не обрести покой,
Пока стоит мой трон.
3. (Элрик): Услышь мой крик…
(Йиркун, в углу зала): Ох, безумен царь!
(Элрик): Конец грядёт…
(Йиркун): Я убью его!
(Элрик): Тьма во снах!
(Йиркун): Пусть исчезнет он!
(Элрик): Хаос грядёт!
(Припев):
В суставах боль
И в сердце боль…
(Придворные, танцуя):
День за днём он борется с судьбой.
(Элрик):
Как я устал,
Зачем мне это всё?
Это… всё?!
Мелнибонэ?!
Мелнибонэ!
Элрик, ради чего ты жил?
Небо лишь коптил!
Книги тебе дали ум,
Но полон он чёрных дум.
Кажется порой,
Что это просто сон.
Но не обрести покой,
Пока стоит мой трон.
…Взять над собой контроль!
Идёт ведь праздник здесь.
Взять над собой контроль!
Ах, оставьте эту лесть…
Песнь вторая: Встреча с Симорил
(на мотив музыки Admirabilis – Back where I belong)
(Входит Симорил)
(Элрик):
Ужель забрезжил свет во тьме?
«Весна пришла» - шепнуло сердце мне.
Пришло спасенье, словно сладкий сон,
И в моих руках теперь трепещет он.
(Приветственно обнимает девушку)
(Симорил):
Ах, здравствуй Элрик, мой король!
Позволь нижайше мне побыть с тобой.
Так ясно небо, сияет солнце там!
Колдовала я, служить рада Вам!
Рада Вам!
Мой брат, Йиркун, сейчас танцует здесь…
Сомнений нет, ему приятна лесть.
Но знаю я: тебе всё ни к чему.
Понятно сердце твоё лишь тебе одному.
Мне не понять…
(Йиркун, танцуя в сторонке):
Как смеет…
Как смеет
Она так смотреть на него?!
(Элрик):
Прошу Тебя, вот мой трон…
Темницей станет мне однажды он.
Садись, ступенька для тебя чиста,
Любимый друг, весна моя.
Весна моя…
(Симорил, садясь на верхней ступеньке у трона):
Спасибо Элрик, мой король.
Побыть с тобою мне позволь.
Я хочу с тобой встретиться в саду,
Ты будь со мной и я не уйду.
Не уйду!
(Йиркун, оставляя танец и подходя к ступеням трона):
Как смеет,
Как смеет…
Прошу слова я!
Песнь третья: Спор с Йиркуном
(на мотив музыки Darkseed - Roads)
1. (Йиркун, обращаясь к Элрику и всем присутствующим):
Посмотрите на этого калеку!
Вы поймите, что не способен он управлять!
Я же дам вам путь к златому веку,
Мелнибонэ, как и встарь, вновь великим станет!
(Элрик, иронично):
Я вижу, брат, что выпил много ты.
Сядь и отдохни.
Спасибо, что открыл свои мечты.
Живи, ведь я – не ты.
2. (Йиркун):
Что я слышу? Калека угрожает?
Щенок один, моих же воинов тысячи!
(К Симорил)
Сестра моя, не он тут всё решает.
Поднимись, царицей стань,
Вместе мы будем силой.
(Симорил бросает на Элрика растерянный взгляд, но тот лишь спокойно улыбается)
(Элрик):
Я вижу, брат, что один предо мною ты.
Где же все твои мечи?
Ах, устал я от всей этой суеты…
(К стоящему рядом кузену)
Дивим Твар, бразды прими.
(Уходит)
3. (Когда за Элриком закрылась дверь, Йиркун посмотрел на пустующий трон Мелнибонэ и внезапно сделал шаг вперёд. Затем ещё один и ещё… Весь зал замер в ужасе: Йиркун собирался совершить величайшее преступление – сесть на Рубиновый Трон не будучи императором Мелнибонэ!)
(Дивим Твар, кузен Элрика, обнажает свой меч и призывает стражу. Два десятка клинков смотрят в лицо и грудь Йиркуна, замершего у последней ступени в нерешительности)
(Дивим):
А теперь скалою ты замри,
Повернись и прочь уйди.
До трона, кузен, ты не дорос.
Хочешь быстро умереть? Повторить ли мне тебе вопрос?
(Тревожная тишина повисает в зале, словно повсюду клубятся черные тучи. Но Йиркун неожиданно издаёт разочарованный вздох, отворачивается и идёт к выходу, попутно бросаясь угрозами)
(Й): Я вернусь…
(Д): Я буду ждать тебя.
(Й): Жди меня!
(Д): Уже в нетерпении я.
(Й): Ты ответишь мне.
(Д): При первой же возможности.
(Й): Я не забуду.
(Д): Уж переживу.
Знай, что всегда я верным буду.
Я вижу, Йиркун, выпил очень много ты.
Где все твои мечи?
Не угрозой, знаешь, правят короли!
Ты это уясни.
Ты это уясни!
Ты это уясни!
(Йиркун, изнывая от бессильной злобы, хлопает дверью)
Песнь четвёртая: Всадник Бурь
(на мотив музыки Leaves Eyes – Elegy)
Спустя некоторое время Симорил и Элрик встретились в королевском саду и провели время в любви и объятиях друг друга. Потом Элрик почувствовал недомогание - его тело предательски напоминало ему, что без колдовских отваров королю Мелнибонэ не выжить. Когда влюблённые стали седлать лошадей, небо над Имриром потемнело, неся грозу и холодный пронизывающий ветер.
Элрик и Симорил во весь опор поскакали домой, а вокруг них сверкали молнии и, как свирепый великан, грохотал гром. Симорил взглянула на бледное лицо своего возлюбленного и вдруг ей показалось, что малиновые глаза Элрика полыхают адским пламенем, а красивый очерченный рот исказился в кривой усмешке... Страшные видения возникли ниоткуда перед её глазами, словно говоря, что сегодня был последний мирный день в их жизни...
(Симорил):
1. Чувствую я холод смерти,
Пронзает он насквозь…
И в небе тёмном плети
Молний бьют врозь.
Слышу я как воет ветер,
Суля нам боль и страх…
Спустя сотню столетий
Падёт рубин во прах!
(Припев):
Огнь глаз, шлем зловещий,
Чёрный меч, пьющий дух.
Хаос и Порядок бьются тут,
Элрик средь них!
Но на стороне он чьей?
Он не мирный книгочей!
На стороне он чьей?
Хаос стучится в дверь!
Тебя молю я, не открывай ему!
2. Богов я слышу ропот,
Мы совершили грех?
Поступь слышу я иль топот?
Или слышу смех?
Слышу я песню бури,
Слышу стук копыт.
Боги умерли, заснули,
И Элрик сам забыт!
(Припев):
Всадник бурь, смех зловещий,
Чёрной стали слышен глас:
«Я есть тот, кто был и будет здесь –
Хаоса сын!».
О, где ты, Элрик мой?!
Скажи мне, что с тобой?!
О, где ты, Элрик мой?!
Повсюду тьма со мной!
Не могу я найти тебя!
3. Он здесь и он смеётся,
Подставив лик дождю…
Ах, тепло так сердце бьётся,
Не вижу больше тьму!
Ты здесь, о Элрик мой!
Подольше будь со мной!
Ты здесь, о Элрик мой!
Счастливый миг с тобой!
Мы вместе, ты и я вдвоём…
Песнь пятая: Предательство
(на мотив музыки Beloved Enemy - Drowning)
Вернувшись в столицу, Элрик узнаёт, что варвары Молодых Королевств готовят масштабное морское вторжение в лабиринт Имрира.
Не послушавшись безрассудного совета Йиркуна спустить на людей драконов Мелнибонэ, которым требовались годы долгого сна чтобы восстановить силы, Элрик и Дивим Твар принимают решение вывести в бой весь величественный мелнибонийский флот, состоявший из могучих боевых кораблей. В сражении удача улыбнулась Элрику и флот людей был полностью разбит.
Но вот один из кораблей направился в самоубийственную атаку прямо на флагман Элрика. В коротком сражении людей отбросили, но на ослабевшего от долгого боя и недостатка волшебных снадобий императора наскочили двое рослых варваров. Элрику удалось убить их, но его тяжело ранили.
Элрик внезапно почувствовал во рту солёный вкус морской воды и обнаружил, что придавлен упавшим варваром на самом краю повреждённого борта. Он попытался встать, но силы оставили его. Элрик оглянулся и увидел рядом своего кузена. Но это был не Дивим Твар...
"Перед ним стоял ухмыляющийся принц Йиркун. Он явно радовался тому положению, в котором оказался Элрик. Черный маслянистый дым все еще клубился вокруг, но звуки сражения стихли.
– Мы… мы победили, кузен? – спросил Элрик, превозмогая боль.
– Да. Все варвары мертвы. Мы поворачиваем к Имриру.
Элрик облегченно вздохнул. Если он не доберется до запасов своего снадобья, то скоро умрет.
Облегчение, отразившееся на его лице, было настолько очевидным, что Йиркун рассмеялся.
– Хорошо, что сражение не затянулось, мой господин, а то мы бы остались без своего императора.
– Помоги мне, кузен, - Элрику очень не хотелось просить о помощи Йиркуна, но выбора у него не было. Он протянул свою руку. – Я вполне в силах осмотреть корабль.
Йиркун сделал шаг, словно для того, чтобы взять его за руку, но вдруг остановился все с той же ухмылкой на лице.
– Но, мой господин, я возражаю..."
(Йиркун):
1.Слаб ты, брат мой, бесполезен.
Неспособен править ты.
Народу ты неинтересен,
Надоел до тошноты.
Твоих людей всего лишь горстка,
А моим же нет числа.
Жизнь твоя как свеча из воска,
И сгорит она дотла!
И я знаю, кого любишь ты...
Но пусты все мечты!
(Припев):
Заберу я любовь и твою пролью кровь я
И вновь драконов пробужу.
С Симорил обручусь я, её в жены возьму
И никто не помешает мне!
Сгнии же в воде!
На радость мне!
А-ха-ха-ха...
2. Ну что же не дрожишь ты?
Ужель не холодно тебе?
В царстве мрачного Страаша
Будешь гнить ты в жуткой тьме...
Не способен колдовать больше ты!
Не спастись из воды!
(Припев):
Заберу я любовь и твою пролью кровь я
И вновь драконов пробужу.
С Симорил обручусь я, её в жены возьму
И никто не помешает мне!
Мой кончен рассказ,
Скройся, брат, с глаз...
Там - лишь тьма, забудь всех нас.
Там, в глубине, ты замри в вечной тьме
На радость мне
И моей жене!
Заберу я любовь и твою пролью кровь я
И вновь драконов пробужу.
С Симорил обручусь я, её в жены возьму
И никто не помешает мне!
Сгнии же в воде!
На радость мне!
И моей… жене!
(Йиркун мощным пинком отбрасывает Элрика к краю баржи и император Мелнибонэ катится, перекатывается с боку на бок, падает, бьется о воду и через мгновение чувствует, как тяжёлые доспехи тянут его ко дну. И последние слова Йиркуна яростным звоном отдаются в его ушах, так же, как волны бьются о борта золотой баржи)
Песнь шестая: Радость Йиркуна
(на мотив музыки Letzte Intsanz – Schwarzer Sand)
(Вернувшись в Имрир, Йиркун сразу с корабля провозгласил себя Императором Мелнибонэ и обьявил что Элрик мёртв. Кузен Элрика Дивим Твар и Симорил понимали, что именно Йиркун убил императора, но сделать ничего не могли, так как по законам Мелнибонэ Йиркун автоматически становился наследником престола.
Дивим Твар и Магнум Колим, верный адмирал Элрика, вынуждены были возглавить армию Йиркуна в военном параде в честь узурпатора...)
(Йиркун, гордо шествуя по улицам Грёзящего Города):
1.Час пробил,
Мой час настал.
Этой ночью здесь будет бал...
Час пробил, час настал!
Пробудим мы драконов
И Имрир пойдёт в поход.
Флот Мелнибонэ
Император поведёт.
Бойтесь меня, люди,
Узрите вы огонь.
Не спасут мечи и стены,
Куда придёт дракон!
И я верю, что так будет...
(Припев):
Падёт Лормир, Аргимиар,
Падут Панг-Танг, Ильмиор, Джадмар.
Лорд Ариох, ты услышь меня!
Кровь и души - всё для тебя!
2.Разбужу я Землю,
Что так сладко крепко спит.
Над сонным измереньем
Хаос в глубине бурлит.
Открою двери я богам,
Кому поклонялись Мы.
И извергнутся из врат
В мир потоки тьмы.
И рубин во тьме горит...
Рубин во тьме горит...
(Припев):
Падёт Лормир, Аргимиар,
Падут Панг-Танг, Ильмиор, Джадмар.
Лорд Ариох, ты услышь меня!
Кровь и души - все для тебя!
Эти кровь и души - все для тебя!
(Дивим Твар, шествуя позади):
Куда ты делся, мой милый брат?
Йиркун убил тебя...
Отравлен ядом теперь мой град...
Мой брат, прости меня.
Один не смог сделать ничего,
Симорил почти ушла...
Ах, дай же чуда, лорд Ариох,
Пока не пришла беда!
Пока не пришла беда...
(Грустно шепчет вслед за Йиркуном)
Не падёт Лормир, Аргимиар,
Не дадутся нам Ильмиор, Джадмар.
Драконы спят, не разбудить,
Это нашу кровь будут пить...
Драконы спят, не разбудить,
Это нашу кровь будут пить...
(Йиркун, гордо шествуя впереди и ничего не слыша):
Час пробил,
Мой час настал.
Этой ночью здесь будет бал!
Мой час пробил, мой час настал!
Песнь седьмая: Рубиновый Трон II
(на мотив музыки Megaherz – Fauler Zauber)
«Идя во главе своей армии, Ийркун направлялся к Башне Императоров, внутри которой находился Рубиновый Трон. Он оглянулся вокруг - его армия шла следом. Её возглавляли Дивим Твар и Магум Колим. Все низко кланялись ему. Он почти ощущал вкус власти, как ощущают вкус нежного фрукта. Он глубоко вдыхал воздух полной грудью. Даже воздух принадлежал ему. Весь Имрир. Весь Мелнибонэ. Как он расшевелит их! Всех! Какой ужас он вселит в людей всей Земли! Какой страх! Почти ничего не видя вокруг, он вошел в башню. Он заколебался у дверей, ведущих в Тронный Зал. Стены, знамена, трофеи - всё это принадлежало ему. Тронный Зал был сейчас пуст, но скоро в нем будут празднования. Ведь сколько времени прошло, как эти стены в последний раз видели кровь, слышали ее запах. Теперь он позволил глазам задержаться на ступеньках, ведущих к Рубиновому Трону, но тут он услышал изумленный вскрик Дивим Твара, невольно поднял глаза на трон, и вдруг у него отвисла челюсть. Глаза его расширились от изумления.
- Иллюзия!
- Привидение, - Дивим Твар не скрывал удовлетворения.
- Кощунство! - Ийркун сделал несколько спотыкающихся шагов вперед, указывая негнущимся пальцем на сутулую фигуру, неподвижно сидящую на троне. - Он мой! Мой…»
(Фигура в глубоком капюшоне, всё в колдовском призрачном тумане):
Я совсем, совсем не злюсь...
Я пробуждён, сейчас проснусь...
Я ничего уж не боюсь...
Кто же я, а? Призрак или трус?
Я доверял своей судьбе,
Счастье видел лишь в кратком сне.
Я думал, стоит лишь немного подождать,
И все беды уйдут в ночи, как тать.
Но время шло,
Становилось всё трудней.
Я потерял счёт уж дней, ночей.
И каждый день был брат-близнец тому
Дню, что предшествовал ему.
Я будто умер, узнать бы, когда?
Как минуты летят года.
Мой трон не тронь,
Ты здесь никто...
(Йиркун):
Здесь Я - Король!
А ты тут - кто?!
Ответь мне!
Ответь мне, кто?
Кто ты есть?
Или не обрести покой.
Отсюда, отсюда - прочь!
Ты - призрак.
Уйди же в свет...
(Фигура):
Бросаю жизнь на стол и в чём итог?
Чтобы оказаться у чьих-то грязных ног?
Ну нет, Судьба,
Так не пойдёт.
Эта жизнь - моя,
Крыльев моих полёт.
(Йиркун):
Я не знаю, кто ты,
Прочь скорее с глаз!
Только идиоты
Спорят в судьбоносный час!
Если тебе непонятно, свой вопрос повторю:
Живой ты или колдовство я зрю?
(Фигура):
Ты слеп, Йиркун, тьма застилает взор!
Познаешь вскоре ты смерть, позор...
(Йиркун):
Один ты в зале,
Не смей угрожать!
Эй, где же стража?
Дурака - связать!
В эту ночь никто не смеет
Мне перечить или блеять.
В эту ночь Я - Император...
(Фигура, откидывая капюшон назад и обнажая белоснежные волосы и бледную кожу):
Элрик здесь, ты, узурпатор!
(Йиркун, завывая от страха и ярости)
Ответь мне!
Ответь мне, как?
Как выжил?
Или не обрести покой.
Отсюда, отсюда - прочь!
Ты - призрак.
Уйди же в свет...
Ответь мне!
Ответь мне, как?
Как выжил?
Или не обрести покой.
Отсюда, отсюда - прочь!
Ты - призрак.
Скорей же, сгинь!
«Капюшон упал назад, и показалось белое лицо. Красные глаза холодно глядели вниз, на визжащее, спотыкающееся существо, идущее к трону.
— Ты мёртв, Элрик! Я знаю, что ты мёртв!
Привидение ничего не ответило, но на губах его зазмеилась тонкая улыбка.
— Ты утонул! Пайара владеет твоей душой!
— Власть в море принадлежит не ему одному.
— Сгинь! Мёртвый император не может править!
— Посмотрим, — Элрик сделал знак своим солдатам и Дивиму Твару.
— Вот теперь я буду править так, как тебе хотелось бы, брат. И ты, принц Ийркун, будешь первым, кто испытает на себе мое новое правление. Ты доволен?
— Пусть Ариох и все повелители Ада мучают тебя вечно! — воскликнул тот.
- А сейчас, Йиркун, скажи мне, где леди Симорил?
— Она в своей башне, мой император, — сказал Магум Колим.
— Приспешник Йиркуна отвел ее туда, — пояснил Дивим Твар. - Принцесса в опасности, милорд.
— Тогда быстро идите в башню. Возьми с собой отряд моих солдат. Приведите ко мне Симорил и этого приспешника.
— А Йиркун, милорд? — спросил Дивим.
— Пусть он останется здесь, пока не вернётся его сестра.
Йиркун поднял голову и оглянулся вокруг. Мгновение он казался маленьким, удивлённым и испуганным ребенком. Лицо его не выражало больше ни страха, ни ненависти.
— Будь благодарен, брат, хотя бы за то, что в течение нескольких часов ты наслаждался своим могуществом над Мелнибонэ, - засмеялся Элрик»
Песнь восьмая: Я хочу закрыть глаза...
(на мотив музыки One dice – I close my eyes)
«После того, как принца Йиркуна и служившего ему капитана Валгарика увели, Дивим Твар и Симорил подошли и встали рядом с Элриком, который откинулся на спинку своего большого трона и с горечью смотрел вдаль. Дивим Твар сказал:
- Это то, чего они оба заслуживают.
- Это жестоко, но умно, - сказала Симорил.
- Да… - прошептал Элрик, - так поступил бы и мой отец. Так поступил бы и Йиркун, если бы мы с ним поменялись ролями. Я всего лишь следую установившимся традициям. Я не буду больше говорить, что принадлежу только самому себе. Здесь я останусь, пока не умру, захваченный в плен Рубиновым Троном.
- А разве не можешь ты убить их быстро? - спросила Симорил. - Ты ведь знаешь, я прошу за своего брата не потому, что он мне брат. Я ненавижу его больше всех на свете. Но если ты будешь следовать своему плану, он может погубить тебя, Элрик.
- Ну и что с того? Пусть погубит. Пусть я стану всего лишь безумным продолжением моих предков, куклой традиций и воспоминаний, танцующей на веревочках, которые были свиты еще десять тысяч лет тому назад.
- Может быть, тебе следует выспаться… - предложил Дивим Твар.
- Я чувствую, что после этого не буду спать много ночей. Но твой брат не умрет, Симорил. После наказания, когда он съест плоть капитана Валгарика, я намеревался отправить его в ссылку. Он отправится один в Молодые Королевства, и ему не будет разрешено взять что-то с собой. Он должен будет сам добывать себе все в землях варваров. Думаю, что это не такое уж суровое наказание.
- Я вернусь в свою башню и приготовлюсь к сегодняшнему пиру, - сказала Симорил.
Она легко поцеловала Элрика в бледный лоб. Он поднял голову, переполненный любовью, нежностью к ней, протянул руку и дотронулся до ее волос, до ее щеки.
- Помни, что я люблю тебя, Элрик.
- Я провожу тебя домой, так будет безопаснее, - сказал ей Дивим Твар. - И ты должна выбрать себе нового капитана охраны. Могу я помочь тебе?
- Я буду очень признательна, Дивим.
Они оставили Элрика на Рубиновом Троне, все еще глядящего куда-то вдаль. Рука, которую он время от времени поднимал к голове, слегка дрожала, и в его странных красных глазах появилось мучительное выражение. Позже он поднялся, сошел с трона и, опустив голову, медленно пошел в свои апартаменты в сопровождении охраны. Он заколебался у дверей, которые открывались на лестницу, ведущую в библиотеку. Инстинктивно он искал утешения и забвения в знании, но в эту минуту он почему-то ненавидел свои книги и манускрипты. Он упрекал их за рассуждения о морали и справедливости, он упрекал их за то чувство вины и отчаяния, которые сейчас переполняли его в результате решения вести себя так, как должен был истинный мелнибонийский монарх…»
(Элрик):
1. Я так хочу закрыть глаза,
Ибо сгораю от стыда.
Ах, нет!
Я так нечестен пред собой…
Как мне смотреть в глаза родной?
Ах, нет!
2. Ах, пусть исчезнуть мне, пропасть
Бремя тяжкое мне власть.
Всю власть,
Что по наследству получил
Я бы оставил, позабыл…
(Припев):
Нет мне пути, нет мне пути,
Счастье мне уж не найти.
Нет мне пути, нет мне пути,
Там в конце лишь тупики.
Я хочу уйти, я хочу уйти
От всей этой суеты.
Я хочу уйти, я хочу уйти!
В прахе все мои мечты…
И я так верил книгам всем,
Что говорят:
«Знание се жизнь, не яд!».
Вот взять бы все их и все сжечь,
Оставив пепел лишь от них.
Пусть ещё поговорят!
Всё – ложь!
3. Лорд Ариох оставил нас.
Ему молился я не раз…
И что?
Была ответом тишина.
Уже в гробу и страна, и я.
Всё – ложь!
(Припев):
Нет мне пути, нет мне пути,
Счастье мне уж не найти.
Нет мне пути, нет мне пути,
Там в конце лишь тупики.
Я хочу уйти, я хочу уйти
От всей этой суеты.
Я хочу уйти, я хочу уйти!
В прахе все мои мечты…
И я так верил книгам всем,
Что говорят:
«Знание се жизнь, не яд!».
Вот взять бы все их и все сжечь,
Оставив пепел лишь от них.
Пусть ещё поговорят!
Всё – ложь!
(Обычным стихом):
Не вижу дальше я судьбы своей.
Хочу лишь быть с возлюбленной моей!
Мне в тягость каждый день и ночь!
Скажите, боги, как всё превозмочь?!
4. Последней фразой в голове
Пронеслось «Иди ко мне!».
Закрыть б глаза и улететь
По зову Смерти, умереть…
Всё – ложь!
(Припев):
Нет мне пути, нет мне пути,
Счастье мне уж не найти.
Нет мне пути, нет мне пути,
Там в конце лишь тупики.
Я хочу уйти, я хочу уйти
От всей этой суеты.
Я хочу уйти, я хочу уйти!
В прахе все мои мечты…
И я так верил книгам всем,
Что говорят:
«Знание се жизнь, не яд!».
Вот взять бы все их и все сжечь,
Оставив пепел лишь от них.
Пусть ещё поговорят!
Всё – ложь!
Всё – ложь!!!
«Какое-то время Элрик бродил из комнаты в комнату, пытаясь заглушить в себе голос, который требовал, чтобы он проявил милосердие к Валгарику и Йиркуну, хотя бы убил их обоих сразу, а еще лучше – отправил в ссылку. Но изменить это решение было уже невозможно.
Наконец он опустился в кресло у окна, из которого открывался вид на весь город. По небу все еще бежали беспокойные облака, но теперь сквозь них пробивалась луна, похожая на желтый глаз какого-то полумертвого зверя. Казалось, она смотрела на него с какой-то торжествующей иронией, словно радуясь поражению его совести. Элрик уронил голову на руки»
Песнь девятая: Стонущий туман
(на мотив музыки In strict confidence – Schwarces Licht)
«Пришло время, и слуги сообщили Элрику, что придворные уже собираются на праздничный пир. Он позволил слугам одеть себя в желтое парадное одеяние и водрузить ему на голову корону, после чего вернулся в тронный зал, где его встретили громкими приветствиями, гораздо более сердечными, чем все, что ему доводилось слышать прежде. Приняв приветствия, он сел на Рубиновый трон и бросил взгляд на столы, которыми теперь был заставлен зал. Перед ним также поставили стол и два дополнительных сиденья – для Дивима Твара и Симорил, которые должны сесть рядом с ним. Но Дивима Твара и Симорил еще не было, не привели и предателя Валгарика. А где же Йиркун? Они уже должны были находиться в центре зала – Валгарик в цепях, и Йиркун рядом с ним за столом. И тут поверх гула голосов, стоявшего в зале, Элрик услышал звук. Это было что-то вроде стона, разносившегося по всей башне. Он наклонил голову и прислушался.
Двери тронного зала распахнулись, и появился Дивим Твар. Он тяжело дышал и был весь в крови. Одежда его была разорвана, на теле зияли раны. А следом за ним в зал ворвался туман – бурлящий туман темно-пурпурного и ядовитого синего цвета; этот-то туман и издавал стоны.
Элрик вскочил с трона и, отшвырнув в сторону стол, бросился по ступеням к своему другу...
– Дивим Твар! Что это за колдовство?!
– Это колдовство Йиркуна. Он вызвал стонущий туман, чтобы тот помог ему бежать. Я попытался преследовать Йиркуна за городом, но туман поглотил меня, и я потерял разум. Я шел в башню к Йиркуну, чтобы доставить его сюда вместе с Валгариком, но колдовство уже совершилось.
– А Симорил? Где она?
– Он забрал ее, Элрик. Она с ним. С ним также Валгарик и еще сотня воинов, которые тайно оставались преданы ему.
– Значит, мы должны снарядить за ним погоню. Мы скоро схватим его.
– Против стонущего тумана мы бессильны. Он наступает…»
Туман окутал весь зал, гости страшно кричали, а туман кричал ещё громче. Но один из голосов выделялся сильнее остальных. Фигура Симорил, сгустившись из ядовитых клубов, стала шептать на ухо Элрику…
1. (Голос):
Элрик слаб и глу-у-уп,
О том шепчу тебе я!
Ты не тру-у-уп
Лишь потому, что пьёшь ты зелья.
Люблю тебя-а
Лишь потому, что ты король,
«Ах, с тобой быть позволь!».
Хи-хи-хи!
Не рад ты мне?
А ведь недавно целовал…
Ах, на за-ре
Среди штормов и чёрных скал.
Моя любовь, у-мри!
Ведь бесполезен ты
И напрасны все мечты!
(Припев):
Уже погас весь свет,
В мозгу один туман,
И в жизни смысла нет,
Вся твоя жизнь - обман.
Напрасно ищешь смысл,
Так Творец замыслил:
Искать того, что нет.
Забыл он дать ответ!
Ты не веришь мне?!
Оглянись назад:
Ты дураков диктатор,
Слабый император!
Просто ты умри,
Наконец покой найди!
2. Пророчу я-а
Тебе одно лишь горе.
Забыв меня-а,
Жить будешь поневоле.
Ну а в конце-е
Тебя поглотит тьма,
Что прежде всех бо-гов была.
Я вижу Чёрный Меч
Парящий над землёй,
Он говорит тебе:
«Мой друг, теперь ты – мой!».
В глазах твоих погас
Последний жизни свет.
Такова Судьба,
Таков ответ!
(Припев):
Уже погас весь свет,
В мозгу один туман,
И в жизни смысла нет,
Вся твоя жизнь - обман.
Напрасно ищешь смысл,
Так Творец замыслил:
Искать того, что нет.
Забыл он дать ответ!
Ты не веришь мне?!
Оглянись назад:
Ты дураков диктатор,
Слабый император!
Просто ты умри,
Наконец покой найди!
«Отчаяние овладевало Элриком, и он слабел от этого. Он позвал Дивима Твара, но услышал только насмешливое эхо – такое же отозвалось ему, когда он назвал имя Симорил. Он сомкнул уста, закрыл глаза и, продолжая ползти, попытался освободиться от стонущего тумана. Но прежде чем стоны сделались всхлипами, а всхлипы стали слабыми отзвуками, прошли, казалось, часы. Элрик попытался подняться и открыл глаза, чтобы увидеть, как рассеивается туман, но его ноги подогнулись, и он рухнул на первую из ступенек, ведущих к Рубиновому трону. Последняя мысль Элрика была проста:
«Я не гожусь для жизни».
Песнь десятая: Лик Хаоса
(на мотив музыки Gates of Dawn: A Mirror shattered)
Четыре месяца драконы Мелнибонэ искали Йиркуна и похищенную им Симорил по всей земле, но не могли найти никого и ничего. Отчаявшись, Элрик обратился к силам своих предков. Изучив множество колдовских книг, он отыскал заклятье призыва владыки Хаоса – Лорда Ариоха, Рыцаря Мечей, который был покровителем острова Мелнибонэ и его правителей.
Отослав всех своих слуг, Элрик начал призывание. Элрик твердил имя Ариоха, просил у него помощи, но ответа всё не было.
«Он не сомневался – у него ничего не вышло.
Послышался какой-то тихий звук. В зал залетела муха. Она жужжала то здесь, то там, словно бы следуя линиям рун, совсем недавно нарисованных Элриком.
Муха замирала то на одной руне, то на другой.
«Наверное, она влетела в окно», – подумал Элрик.
Эта помеха раздражала его – и в то же время притягивала внимание.
Муха села на лоб Элрика. Большая черная муха – жужжание ее было до неприличия громким. Она потерла друг о дружку передние лапки и, словно бы проявляя особый интерес к этому бледному лицу, поползла по нему. Элрик вздрогнул, но прогнать муху у него не было сил. Когда она снова появилась в поле его зрения, он скосил на нее глаза. Когда он ее не видел, он чувствовал ее мохнатые лапки на своей коже. Потом она поднялась в воздух и, пролетев немного с прежним громким жужжанием, уселась вблизи носа Элрика. И тут Элрик увидел глаза насекомого. Это были те самые глаза – или не глаза? – которые он видел в ином измерении.
Он начал понимать, что это не какая-то обычная муха. У нее были черты, отдаленно напоминающие человеческие.
Муха улыбалась ему»
(Элрик):
Тебя призвал я из глубин, так ответь мне:
Где любовь моя, где враг мой?
Умоляю я тебя как слуга, как раб твой!
(Ариох):
Я дам ответ прекрасный,
Коль поклянёшься ты
Ступить на путь опасный
Среди непроглядной тьмы.
Удовлетворю прошенье,
Как Хаоса король,
Скорей прими решенье,
И мне уйти позволь.
Ты всего лишь жалкий червь,
Что ползает пред мной,
Как посмел, презренный серв,
Меня призвать, «король»?
Сменю я гнев на милость,
Коль клятву ты мне дашь.
Тебе, мой друг, не снилось,
Что будет, коль предашь!
(Элрик):
Без Симорил я не живу, я – мёртв.
Клянусь рабом твоим быть, чтоб защитить её.
Любую цену я готов отдать тебе!
(Ариох, оборачиваясь прекрасным юношей с мечом на поясе):
На твои условия согласен,
Тебя услышал я.
Ах, Элрик, ты прекрасен!
Но всё ж прекрасней я!
Удовлетворю прошенье,
Впредь буду помогать.
Роковое принял ты решенье,
Не вздумай убегать!
Тебя найду я, где бы ты не прошёл своей тропой,
Во всех сферах и мирах буду я с тобой!
Любой облик я приму, чтоб помочь твоей судьбе,
На колени, жалкий серв, поклонись же мне!
Ариох поведал Элрику, что Йиркун увёз Симорил на юг, в земли варваров, и сохраняет свою тайну с помощью огромного колдовского зеркала, которое заставляет всех забывать о том, что они были на его острове.
Созвав все свои силы, Элрик отправляется навстречу своей судьбе – Чёрному Мечу Хаоса, Буревестнику.
Песнь одиннадцатая: Приносящий бурю
(на музыку Darkseed – All is vanity)
Элрику удалось спасти Симорил из города Йиркуна, но его кузен погрузил девушку в колдовской сон и сбежал в другой мир через Врата Теней. С помощью Ариоха, Элрик отправился следом за кузеном, чтобы заставить его снять чары с Симорил. Император Мелнибонэ встретил за барьером Ракхира Красного Лучника, которого боги хаоса отправили в ссылку за то, что он отказался от веры в них. С помощью своего нового товарища, Элрику удалось найти подземную пещеру, где хранились два чёрных меча хаоса, выкованных императорами-колдунами Мелнибонэ много веков назад: Утешитель и Буревестник. Там Элрик нашёл и Йиркуна, жадно смотревшего на мечи, не зная какой из них выбрать. Ракхир выстрелил в Йиркуна, но у него ничего не вышло. Элрик выхватил из каменного лона Буревестник и встал напротив своего вероломного кузена, который тот час же вооружился Утешителем.
(Элрик, крепко держа меч и чувствуя упоение неведомой силой, что начала наполнять его вены):
Буревестник! Буревестник! Буревестник!
(Йиркун, бросаясь вперёд):
Утешитель!!!
(Два брата, два чёрных меча и их злая воля столкнулись между собою в безумной пульсирующей пещере, наконец обретя свободу и радуясь возможности взять верх друг над другом)
(Йиркун, на фоне звона сталкивающихся мечей):
Вот настал наш, брат, урочный час...
Всё закончим здесь на этот раз...
(Буревестник):
Меч и магию ты увидишь здесь...
(Элрик, удивлённо):
Меч говорит? Вот же чудеса!
(Буревестник):
О совести забыв, осуществи же месть!
(Элрик):
Ах, моя совесть и так нечиста!
(Буревестник):
Отбрось ты сомненья свои,
В них и так утонул ты по горло!
Раз в жизни прими ты решенье,
Не принесёт кое мученья!
(Элрик):
Отбросить горечь жизни, умереть?
Вот ведь выбор же!
Душа моя и так пуста,
И такая жизнь мне не мила!
Но не могу оставить я одну
Ту, кого люблю.
Так пой же, меч, ты для меня
И вся моя душа - твоя!
(Йиркун):
Жизнь твоя - ничто,
Ты так и знай.
Умрёшь - не вспомнит и никто,
Не попадёшь ты в рай!
(Буревестник – Элрику):
Не медли ты, скорей же в бой!
(Элрик):
О, Ариох, я верный воин твой!
(Буревестник):
Силу Хаоса ты прими со мной!
(Элрик, печально):
Ах, Симорил, я сам себе чужой!
(Буревестник):
Судьбою только лишь ты
Утолить призван бездонный мой голод.
И если от желанья её отступить
Ты не намерен, то вот тебе существенный повод!
(Элрик):
Отбросить горечь жизни, умереть?
Вот ведь выбор же!
Душа моя и так пуста,
И такая жизнь мне не мила!
Но не могу оставить я одну
Ту, кого люблю.
Так пой же, меч, ты для меня
И вся моя душа - твоя! (2 раза)
(Буревестник):
Я здесь, отдайте души мне. Я здесь - в огне!
Я здесь, отдайте души мне. Я здесь - во тьме!
Я здесь, отдайте души мне. Я здесь - в огне!
Я здесь, отдайте души мне. Я здесь - во тьме...
«Элрик вдруг ощутил, что энергия потекла через его правую руку, наполняя тело силой. Это мог сделать только меч. Теперь ему не нужны были его снадобья, теперь он никогда больше не будет испытывать приступы слабости. В бою он будет побеждать, в мирное время – править, как могущественный властелин. Он сможет путешествовать один, не опасаясь за свою жизнь. Меч словно бы напоминал ему обо всем этом, отражая одновременно атаку Утешителя.
Сильнейшим ударом обрушился Буревестник на Утешителя в том месте, где лезвие переходило в рукоять. Рунный меч выпал из рук Йиркуна и заскользил по полу Пульсирующей пещеры».
Эпилог: Легенда о Вечном Герое
(на музыку Blutengel – Nachtbringer)
Хочу легенду я вам рассказать
Об обречённом вечно страдать.
Он, вроде, жив, но также и мёртв.
И он всё делал ради Неё!
Он Эрекозе, он эльфийский лорд,
Он Дориан, как рыцарь горд.
Защитник чести семьи фон Бек,
На Земле живущий не первый век.
Обречён богами он вечно жить,
Обречён страдать, нежно любить.
Стал ему подспорьем Чёрный Меч,
Но груз грехов не исчезает с плеч!
Каждый слышал о деяньях его.
Но нам не известно точно всего
О том, как он народ свой погубил
И любовь всей жизни мечом как пронзил!
Он Эрекозе, он эльфийский лорд,
Он Дориан, как рыцарь горд.
Защитник чести семьи фон Бек,
На Земле живущий не первый век.
Обречён богами он вечно жить,
Обречён страдать, нежно любить.
Стал ему подспорьем Чёрный Меч,
Но груз грехов не исчезает с плеч!
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